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NAVARRA

TISCHE

   Ausführungen 
–  Esstische mit fester Platte:  

180, 200, 220 und 240 x 100 cm
 –  Esstische mit Auszugsfunktion  

(Klappeinlagen): 160 (230), 180 (250)  
und 200 (270) x 100 cm

   Tischplatten 
– Eiche natur, geölt 
– Asteiche natur, geölt 
– Nussbaum, geölt 
– Astnussbaum, geölt 
– Eiche bianco, geölt 
– Wildeiche, geölt 
– Keramik in vielen Farben 
– Dekton in vielen Farben

 –  Tisch R2040 mit geölter oder lackierter 
Tischplatte, in vielen Farben 
(auf Wunsch, gegen Mehrpreis)

   Gestelle
 –  Metall anthrazit, pulverbeschichtet 

(Standard) 
 –  Gestelle Metall, pulverbeschichtet 

in vielen Sonderfarben 
(auf Wunsch, gegen Mehrpreis)

STÜHLE

   Ausführungen 
–  Stoff und Leder in vielen Qualitätsstufen 

und Farben
 –  Stoffbezug JAB ANSTOETZ  

(siehe Stoffmusterbügel im Fachhandel)
 –  Uni oder Bi-Color, auch Stoff und Leder 

kombiniert

    Gestelle 
– Schlittengestellstühle 
– Stativgestellstühle 
– Vierfußstühle mit Holzgestell

 –  Metallgestelle in diversen Standardfarben
 –  Holzgestelle in Eiche massiv natur, geölt 

(Standard)

   Sonderanfertigungen  
(auf Wunsch, gegen Mehrpreis) 
– Polster mit Kontrastnaht

 – Reißverschlüsse in Lederfarbe
 –  Metallgestelle in vielen Sonderfarben
 –  Schlittengestell in Edelstahl
 –  Stativgestellstühle um 360 º drehbar, 

mit und ohne Rückholfunktion
 –  Vierfußstühle mit Holzgestell um 360 º 

drehbar (ohne Rückholfunktion)
 –  Holzgestelle in Eiche massiv natur in 

Sonderfarben, gebeizt und lackiert 
oder geölt 

 – Zubehör: Filzgleiter

TABLES

   Designs 
–  Dining tables with a fixed top:  

180, 200, 220 and 240 x 100 cm
 –  Dining tables with pull-out function  

(folding inserts): 160 (230), 180 (250)  
and 200 (270) x 100 cm

   Table tops 
– Natural oak, oiled 
– Natural knotty oak, oiled 
– Walnut, oiled 
– Knotty walnut, oiled 
– Bianco oak, oiled 
– Wild oak, oiled 
– Ceramic in lots of colours 
– Dekton in many colours

 –  Table R2040 with oiled or lacquered 
top, in many special colours 
(as an option, for a surcharge)

  Frames
 –  Anthracite metal, powder coated 

(standard)  
 –  Frames in metal, powder-coated 

in many special colours (as an option, 
for a surcharge)

CHAIRS

   Designs 
–  Fabric and leather in many quality 

levels and colours
 –  Fabric cover JAB ANSTOETZ (see fabric 

samples available at specialist retailers)
 –  Plain or bi-coloured, including combined 

fabric and leather

    Frames 
– Sleigh frame chairs 
– Chairs with quadpod frames 
– Four-leg chairs with wooden frame

 –  Metal frames in various standard colours
 –  Wooden frames in solid natural oak, oiled 

(standard)

   Special orders 
(as an option, for a surcharge) 
– Upholstery with contrasting stitching

 – Zips in same colour as leather
 –  Metal frames in lots of special colours
 –  Sleigh frame in stainless steel
 –  Chairs with quadpod frames, rotate by 

360 °, with and without return function
 –  Four-leg chairs with wooden frame, rotate 

by 360 ° (without return function)
 –  Wooden frames in solid natural oak in 

special colours, stained and lacquered 
or oiled 

 – Accessories: felt glides

INFORMATION DETAILS
NAVARRA  Dieses moderne Tisch- und 
Stuhlsystem überzeugt durch klare Formen 
und starke Materialien! Die charakte-
ristische Öffnung im Rücken verleiht 
den Stühlen eine ebenso interessante 
wie eigenständige Optik. Sie haben die 
Wahl zwischen einem Schlitten- oder 
Stativgestell aus Metall – oder wie wäre es 
mit einem Vierfußgestell aus Massivholz? 
Alle Gestellvarianten sind mit oder ohne 
Armlehnen verfügbar. Der Tisch ist auf 
Wunsch mit praktischer Auszugsfunktion 
erhältlich.

NAVARRA  This modern table and chair 
system is appealing for its clear shapes 
and strong materials! The characteristic 
opening in the backrest lends the chairs 
an interesting and independent look. 
You have the choice between a sleigh or 
quadpod frame in metal – or how about 
a four-leg frame made of solid wood? 
All frame variants are available with or 
without armrests. As an option, the table 
is also available with a practical pull-out 
function.

Starke Formen: Platz nehmen und genießen
Striking shapes: just take a seat and enjoy

Schlittengestell | Sleigh frame Stativgestell | Quadpod frame Vierfußstuhl mit Holzgestell | Four-leg chair with wooden frame

Scannen und  
Produktfilm ansehen

Scan and watch  
product film

Polsterbezüge: Auf Wunsch  
können Sie aus fast 200 Stoffen 
von JAB ANSTOETZ wählen.

Upholstery covers: on request, 
you can choose from nearly 200 
fabrics by JAB ANSTOETZ.
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360°

Armlehnstuhl R 2039 in Leder Bold LB8400 Kurkuma, Stativgestell: BP 100  
anthrazit, ca. B 60, H 87, SH 46, AH 67, T 62, ST 46 cm; Stuhl R 2019 in Leder 
Bold LB8400 Kurkuma, Stativgestell: BP 100 anthrazit, ca. B 55, H 87, SH 46, 
T 62, ST 46 cm; Esstisch R 2038, Platte: Dekton Laos Industrial, Gestell: BP 100  
anthrazit, HPL-Klappeinlage in Schwarz, 70 cm, ca. 160 (230) x 100, H 77 cm

Carver R 2039 in leather Bold LB8400 Kurkuma, quadpod frame: BP 100 
anthracite, approx. W 60, H 87, SH 46, AH 67, D 62, SD 46 cm; chair R 2019 
in leather Bold LB8400 Kurkuma, quadpod frame: BP 100 anthracite, approx. 
W 55, H 87, SH 46, D 62, SD 46 cm; dining table R 2038, top: Dekton Laos 
Industrial (1), frame: BP 100 anthracite, HPL folding insert in black, 70 cm, 
approx. 160 (230) x 100, H 77 cm

 TIPP
TIP
Esstisch mit Auszugsfunktion:  Platte und 
Klappeinlagen sind in unterschiedlichen 
Ausführungen erhältlich.

Dining table with pull-out function:  top and 
folding inserts are available in different 
versions.

Wenn Sie mögen, dreht sich der Stativgestellstuhl auch für Sie: 
nämlich um 360 Grad, mit oder ohne Rückholfunktion.

This chair with quadpod frame will spin for you, too, if you wish: 
360 degrees, to be precise, with or without return function.

Er dreht sich gerne.
It likes to spin around.
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Bezüge in Stoff und Leder, in Uni 
oder Bi-Color: Wenn Sie mutig 
kombinieren, übernehmen die  
Stühle das Farbkommando.
Einfach schick!

Covers in fabric and leather, in 
plain or bi-colour: if you combine 
them boldly, the chairs will take 
charge of the colour scheme.
Simply chic!

Tische variantenreich gestalten
Designing tables with plenty of variety

Tischgestelle sind in Anthrazit oder vielen Sonderfarben 
verfügbar, für die Platte stehen zahlreiche attraktive Ausfüh-
rungen in Massivholz, Keramik oder Dekton zur Wahl.

Table frames are available in anthracite or many special 
colours; for the top, there are numerous attractive versions to 
choose from, in solid wood, ceramic or Dekton.

Esstisch R 2037 in Wildeiche massiv, geölt, ca. 200 x 100, H 77 cm, 
Gestell: RAL 6022 Olivgrün; Armlehnstühle R 2031 in Stoff Pine  
45 swamp green und Adore 158 Niagara, Schlittengestelle: 
RAL 6022 Olivgrün, jeweils ca. B 60, H 87, SH 46, AH 67, T 62, 
ST 46 cm; Sideboard KARA-SYSTEM, Teppich MALIBU 407  
aus der DELUXE COLLECTION

Dining table R 2037 in solid wild oak, oiled, approx. 200 x 100,  
H 77 cm, frame: RAL 6022 olive green; carvers R 2031 in fabric Pine 
45 swamp green and Adore 158 Niagara, sleigh frames: RAL 6022 
olive green, each approx. W 60, H 87, SH 46, AH 67, D 62, SD 46 cm;  
sideboard KARA-SYSTEM, carpet MALIBU 407 from the DELUXE 
COLLECTION

Er führt gerne Regie.
It likes calling the shots.
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


